
М ІНІСТЕРСТВО НАУКИ І ОСВІТИ УКРАЇНИ 
ОДЕСЬКИЙ НАЦІОН АЛЬН ИЙ УНІВЕРСИТЕТ ІМ ЕНІ І.І.М ЕЧНИКОВА

Кафедра зарубіжної літератури

М айя НІКОЛАЄВА
f  9 _______ 2025 р.

ЗАТВЕРДЖУЮ
Перший проректор

Третя іноземна мова (грецька)

Рівень вищої освіти: другий (магістерський)
Галузь знань: В Культура, мистецтво та гуманітарні науки
Спеціальність: В 11 філологія
Спеціалізація:
В 11.041 Германські мови та літератури (переклад включно), перша -  англійська 
В 11.043 Германські мови та літератури (переклад включно), перша -  німецька 
ВИ .055 Романські мови та літератури (переклад включно), перша -  французька 
В 11.051 Романські мови та літератури (переклад включно), перша -  іспанська

Освітньо-професійна програма: "Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша -  англійська"
Освітньо-професійна програма: "Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша -  німецька"
Освітньо-професійна програма: "Романські мови та літератури (переклад включно), 
перша -  французька"
Освітньо-професійна програма: "Романські мови та літератури (переклад включно), 
перша -  іспанська"

ОНУ
2025



Робоча програма навчальної дисципліни «Третя іноземна мова (грецька)». -  
Одеса: ОНУ, 2 0 2 5 .-2 0  с.

Розробник: Нанушка ПОДКОВИРОФФ, кандидат педагогічних наук, доцент, 
доцент кафедри зарубіжної літератури

Робоча програма затверджена на засіданні кафедри зарубіжної літератури 
Протокол № .У  від “ У/ f ” 2025 р.
Завідувач кафедри ___ ^  (Леся ВОЙТЕНКО)

Погоджено з гарантом ОПП "Ґермансіркі мови та літератури (переклад включно),
перша -  англійська" ________( (Олена КАРПЕНКО)
Погоджено з гарантом ОПП "Гсрмансь^п-'моіиі та літератури (переклад включно),
перша -  німецька" ________ (Ірина НИКИФОРЕНКО)
Погоджено з гарантом ОПП "Роман^ькі,м|£ви та літератури (переклад включно),
перша -  французька" ____________ ~  (Маріанна КНЯЗЯН)
Погоджено з гарантом ОПП " Романські мови та літератури (переклад включно), 
перша -  і с п а н с ь к а " __________ _______________  (Олена ГРИГОРОВИЧ)

Схвалено навчшіьно-методичною комісією (НМК) факультету РГФ 
Протокол № /  від "ZJy  серпня 2025 р.
Голова НМК __________(Олена ГРИГОРОВИЧ)

Переглянуто та затверджено на засіданні кафедри зарубіжної літератури
Протокол № від. “___ ” _________ 202__  р.
Завідувач кафедри _______________________ _

Переглянуто та затверджено на засіданні кафедри зарубіжної літератури
Протокол № __від. “__” __________ 202__  р.
Завідувач кафедри _________________________



1. Опис навчальної дисципліни

Найменування
показників

Галузь знань, 
спеціальність, 
спеціалізація, 

рівень вищої освіти

Характеристика 
навчальної дисципліни

очна
форма
навчання

заочна
форма
навчання

Загальна кількість 
кредитів -  З

Годин -  90

Змістових модулів -  1

Галузь знань 
В Культура, мистецтво, 
гуманітарні науки

Дисципліна вільного 
вибору

Спеціальність: 
В 11 Філологія
Спеціалізація:
В 11.041 Германські 
мови та літератури 
(переклад включно), 
перша -  англійська 
В 11.043 Германські 
мови та літератури 
(переклад включно), 
перша -  німецька 
В 11.055 Романські мови 
та літератури (переклад 
включно), перша -  
французька
035.051 Романські мови 
та літератури (переклад 
включно), перша -  
іспанська

Рік підготовки:
1-й 1-й

Семестр

1-й 1-й

Лекції
Рівень вищої освіти: 
другий(магістерський)

Практичні
30 год 10 год

Самостійна робота
60 год 80 год

Форма підсумкового 
контролю: залік



2. Мета та завдання навчальної дисципліни

Метою навчальної' дисципліни «Третя іноземна мова (грецька)» є 
практичне оволодіння здобувачами третьою іноземною мовою, тобто 
формування і розвиток професійної іншомовної' компетенції" для 
використання іноземної мови в різних сферах професійної діяльності, а також 
оволодіння прийомами здобуття інформації" із текстів за фахом і засобами її 
усного і письмового передавання у формі анотацій, рефератів, доповідей' і 
повідомлень (презентацій).

Основним завданням вивчення дисципліни «Третя іноземна мова 
(грецька)» є оволодіння різними видами мовленнєвої" діяльності -  читанням 
(переглядовим, ознайомлювальним і навчальним) при роботі з літературою 
по спеціальності, говорінням і аудіюванням (з розумінням основного змісту, 
з метою пошуку необхідної інформації", яка цікавить, з повним розумінням 
змісту аудіотексту) в ситуаціях професійно-ділового та повсякденного 
спілкування з урахуванням соціокультурного та лінгвокраїнознавчого 
аспектів іноземної" мови, а також оволодіння навичками письмового 
мовлення.

Процес вивчення дисципліни спрямований на формування елементів 
наступних компетентностей:

Інтегральна компетентність. Здатність розв’язувати складні задачі і 
проблеми в галузі лінгвістики, літературознавства, фольклористики, 
перекладу в процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає 
проведення досліджень та/або здійснення інновацій та характеризується 
невизначеністю умов і вимог.

Загальні компетентності:
ЗК01. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і 

письмово.
ЗК02. Здатність бути критичним і самокритичним.
ЗК05. Здатність працювати в команді та автономно.
ЗК06. Здатність спілкуватися іноземними мовами (у різних сферах: 

особистій, освітній, професійній, академічній).
ЗК10. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних 

груп різного рівня (з експертами з інших галузей знань / видів економічної 
діяльності).

Спеціальні компетентності:
СК06. Здатність застосовувати поглиблені знання з обраної 

філологічної спеціалізації для вирішення професійних завдань.
СК08. Усвідомлення ролі експресивних, емоційних, логічних засобів 

мови для досягнення запланованого прагматичного результату.
СК10. Здатність до організації освітнього процесу та викладання 

іноземних мов і зарубіжної літератури в закладах вищої освіти.
Програмні результати навчання:



ПР 01. Оцінювати власну навчальну та науково-професійну діяльність, 
будувати і втілювати ефективну стратегію саморозвитку та професійного 
самовдосконалення.

ПР 02. Упевнено володіти державною та іноземною мовами для 
реалізації письмової та усної комунікації, зокрема в ситуаціях професійного й 
наукового спілкування; презентувати результати досліджень державною та 
іноземною мовами.

ПР 05. Знаходити оптимальні шляхи ефективної взаємодії у 
професійному колективі та з представниками інших професійних груп 
різного рівня.

ПР 06. Застосовувати знання про експресивні, емоційні, логічні засоби 
мови та техніку мовлення для досягнення запланованого прагматичного 
результату й організації успішної комунікації.

ПР 19. Здійснювати організацію освітнього процесу, 
висококваліфіковано викладати іноземні мови й зарубіжну літературу в 
закладах вищої освіти.

У результаті вивчення навчальної дисципліни здобувач вищої освіти 
повинен

знати: фонетичний, граматичний і лексичний матеріал; правила 
побудови монологічного та діалогічного мовлення; правила вживання 
висловлювання у відповідній комунікативній ситуації в усному та 
письмовому мовленні; основну лексику з наданих тем; будову граматичних 
конструкцій мови; правила аудіювання іншомовних текстів.

вміти: розуміти на слух основний зміст не складних грецьких текстів, 
виголошених у повільному тексті; здійснювати усне спілкування грецькою 
мовою у різних ситуаціях; читати і розуміти нескладні тексти, які містять 
засвоєний лексичний і граматичний матеріал; зафіксувати і передати 
письмово інформацію; володіти знаннями про культуру, історію, реалії 
Г реції.

3. Зміст навчальної дисципліни

Змістовий модуль 1. Н sAA,r|viKf| Koivcovla каї оі avOpamivet; є є̂Ад є̂ц

Тема 1. Прбоожо цє тсрбосоло, г) бгацорфсоаг) хг)с; 7гроооол;ік6тг|та<;. Ецл:є5соог| 
Xs^iXoyloi) 8|ixpdvi<yr|<; каї %apaKif|poq.
Тема 2. Н ХРЛагІ ТГІ? ататштц; каї тгц; ysviKf|<;. ПроОєаєц цє ататпсг) каї це 
ysvitcf).
Тема 3. Оі av0p67uvs<; а%шєц каї та аиуаюОтщата. Е(ілє8о)от] ^е і̂Хоуіои 
avOpamivcov gxsgscov каї ошаюОгщатюу.
Тема 4. Avtcovd|i 1sc; : 8єіктікє<;, aopiaxst;, аитояаОец, ауафорікє^. AvacpopiKSt; 
лротааоєц каї ava9opiKa Є7іірргщата.
Тема 5. Н фіЗаг) каї то лєрф<Шиж Ец7іє5соаг) Хє£Доу1оц уєсоурафіас;, фіЗаг)̂ , 
navidaq каї х (̂орі8а<;.



Тема 6. Та оікоуоцжа аг)|ісрєрст;а каї оі 7ієрі|ЗаМ,оухоАх)уікє<; сшуєтсєієї;. 
Е(і 7іє5сооті ^є^іХоуюи оікоА,оу(а<;.
Тема 7. Аітю^оугкєд тірохааєц, оицлераацахгкгс; 7срохаоєі<;, хєАжєд тсрохаовц, 
и7то0єтікє<; лрохаоєц, оі xPovlKs  ̂ лрохааєц, оі svavxico|j,axiKec; каї 
ларахсоргітікєі; лрохаоєц.
Тема 8. Оі xexvo^oyiKSc; є є̂М є̂к; каї Г| баицаахгі 7ієршєтєіа хг|̂  єліахтцдгц; ало 
то 1900 єсо<; агцієра. Ец7гє5сосгі ^є^Лоуюг) хєхуоХоуіад каї Є7иіахгцхг|(;.
Тема 9. Хргіаєц : 0а, лрєлєі, (ж орві Еі5ікє<; 7грохаоєі<;, Р(уі>Аг|тікє<; лрохаоєїс;, 
svSoiaotiKsq яротааєц, ти^ауіє^ єрсохгщахікєд лрохааєц, оиаіаахіко7ГОіг|цєуєс 
лрохаоєц.
Тема 10. О хоиршц.ос;: оі р,орфє<; хоирюцоїЗ. Ец7тє5соаг| ?іє̂ іА,оуюг) xa îSicov, 
цєтафорюу каї хоиргацотЗ.

4. Структура навчальної дисципліни

Назви змістових 
модулів і тем

Кількість годин
Очна форма Заочна форма

Усього у тому числі Усього у тому числі

л П лаб сам.
роб

л П Лаб сам.
роб

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Змістовий модуль 1: Н sMr|viKf| Koivcovia каї оі avOpamvsq є^єАі^єк;

Тема • 1. Проасотсо цє 
яроасояо, г| біацорфюагі 
тг)<5 лроаесткбтгігас;. 
Е(І71є5юОГ| ЛЄ̂ ІЛОуІОІ) 
£|i(pavior|(; каї 
Характгірод.

8 2 6 10 2 8

Тема 2. Н ХРЛат1 тт1? 
ататікт|<; каї тг|<; ysviKf^. 
І ІроОсоєїс (іє атахікт) каї
(Д.Є yEVlKf).

10 4 6 10 2 8

Тема 3. Оі avGpromveg 
ay/:aac каї та 
<хиуаю0гцхаш. Ер,7іє5состг| 
А,є^Лоуюи av0pccmv©v 
oxececov каї 
ODvaia0r|)j,aTG)v.

8 2 6 10 2 8

Тема 4. Аутсоунцієс : 
бєіктікєі;, aopioxeq, 
тітожхВгЛс. avacpopiiceq. 
Ауафорікє<; лротаааєк; 
каї ауафоріка 
Є7іірргщаха.

8 4 6 10 2 8



Тема 5. Н фіЗстг) каї то 
л?:рфа).Хоу. Ецлє5оостг| 
/.f.ci/.oyloi) уєюурафіад, 
фі')аі]с. raxviSac каї 
Х̂ соргбас;.

10 2 6 8 8

Тема 6. Та оікоуоцжа 
оі)(іф8роута каї оі 
7гєріРаМ.слао\оуікє<; 
auvc/ir.iec. Ец7іє5соог| 
л.г.с, і/.оуіоі) оіколоуіас;.

10 4 6 8 8

Тема 7. Amo/vOyiKCt; 
7іротаст£Ц, 
аицяБраоцаикЁс 
лрохааєіс, хє?акв<; 
лрохааєк;, іжо08хікв<; 
лрохааец, оі XP0VIK̂  
лрохааєц, оі 
єуаухішцахікє<; каї 
7сарахсорГ|тікє<; тіротааєїс.

8 2 6 8 8

Тема 8. АіхкЛоуїкєд 
лрохааєк;, 
сшцлсраацатиш; 
ярохааєц, те>лкєд 
тгрохастєк;. і)яо0вхік8<; 
лрохааєц, оі xPoviKeq 
лрохааєк;, оі 
EvaviKO(iaxiK£q каї 
яарахмргіхіксс лрохааєк;.

10 4 6 8 8

Тема 9. Хрг|аєц : 0а, 
лрелєі, цяорєі. Еібікєд 
тгротааец, (ЗотЛг|хікєс; 
ярохааеіс. єубоїаахікєд 
лрохаавіс, к)Лущ 
єрсохгцшхікєд ярохаовіс, 
оі)аіаахіко7іоіг|цєує̂  
лрохааец.

8 2 6 8 8

Тема 10.
0  хоі)ріср.6<;: оі цорфє<; 
тоирісцоїЗ. Е(д,7іє5соог| 
Xs d̂oyiou xaciSidw, 
цвхафорюу каї хоиртцотЗ.

8 2 6 8 8

Підсумкове заняття 2 2 2 2
Усього годин 90 ЗО 60 90 10 80

5. Теми семінарських занять
Семінарські заняття навчальним планом не передбачені.

6. Теми практичних занять



№
з/п

Назва теми Кількість
годин

Очна
форма

Заочна
форма

1 Тема 1. Обговорення теми заняття. Проосояо цє яроосояо, г| 
8іацорфшстг| тг|<; яроамяікохгіхас. ЕцяєЗюагі A,ŝ iXoyk>u 
sjjxpavicru; каї ха РаісхЛ Р 0 ̂  •
Формування глосарію до теми. Читання та переклад. Лексичні 
вправи.

2 2

2 Тема 2. Н ХРЛат1 ТГІ? ататікгц; каї хг|<; уєуїкгц;. ГІробєоєк; це 
ататікг] каї |д.є ysviK f). Граматичні вправи та переклад.

4 2

3 Тема 3. Обговорення теми заняття Оі av0pdmve<; ахєстєк; каї та 
cn>vaic0f)|j,axa. Ецяє8юог| Хє і̂ХоуІои av0pccOTivcov а%єствту каї 
ai)vaia0r||idTcov.Формування глосарію до теми. Читання та 
переклад. Лексичні вправи.

2 2

4 Тема 4. AvTcovufxleq : бєіктікєд, аоріатєс, аихояабєіс, 
ауафорікєс. А\;афорікєс ярохаааєк; каї ауафоріка єяірргщаха. 
Граматичні вправи та переклад.

4 2

5 Тема 5. Обговорення теми заняття Н фіЗстг) каї то яєрфсШ^ОУ. 
Ец7гє6(оаг| Х^^Лоуюи уєсоурафіас;, фіЗагц;, naviSас каї х^мрі8а<;. 
Формування глосарію до теми. Читання та переклад. Лексичні 
вправи.

2

6 Тема 6. Обговорення теми заняття Та оікоуоціка стицфєроуха 
каї оі яєрфа/Лоухо/.оуїкєс auvc7icie.q. Ерлєбсоаг) Хє^Лоуіои 
оікоА,оу!а<;. Формування глосарію до теми. Читання та 
переклад. Лексичні вправи.

4

7 Тема 7. АіхюА.оуікє<; ярохааєц, сгицяєрасцахікє*; ярохааєк;, 
хє?акєс; ярохааєк;, ияо0єхікє<; ярохааєк;, оі xpoviK sq ярохааєк;, оі 
evavxicop-axiKec каї яарах®рг|хікєс ярохааєк;. Граматичні вправи 
та переклад.

2

8 Тема 8. Обговорення теми заняття Оі xexvoXoyiKec є є̂/а є̂ц каї 
г| 0аі)(д.аохгі яєріяєхєіа хг|с єяшхгщг|д аяо хо 1900 єсо<; агцаєра. 
Ецяє8состг| Хє і̂Хоуіои x8xvoXoyia<; каї єяіахгщг|<;. Формування 
глосарію до теми. Читання та переклад. Лексичні вправи.

4

9 Тема 9. Xpfjoeiq : 0a, ярєяєі, цяорєі. EiSiksc; ярохастєц, 
|ЗоиА.г|хікє<; ярохааєк;, єу8оіаахікє<; ярохаоеіс, яХауіє<; 
єрсохгщахікєі; ярохааєк;, оиаіаатікояоігщєує*; ярохааєк;. 
Граматичні вправи та переклад.

2

10 Тема 10. Обговорення теми заняття О тоиріоцої;: оі цорфє<; 
хоиріацої). Ец.яє8соаг| А.є̂ іА.оуюи xa îSicbv, цехафорюу каї 
хоі)ріа(іоі). Формування глосарію до теми. Читання та 
переклад. Лексичні вправи.

2

11 Підсумкове заняття 2 2
ВСЬОГО ЗО 10

7. Теми лабораторних занять
Лабораторні заняття навчальним планом не передбачені.

8. Самостійна робота



№
з/п

Назва теми/ Види завдань Кількість
годин

* завдання наводяться з підручника М. КараіЗруюи, В. ПауауіатЗои. 
Юак а та EA.Ax|vucd, Г1 1° цєрос;, Екбоаєк; Kevxpo ЕМлууисгц; ГХюастас;, 
2018.

Очна
форма

Заочна
форма

1 Тема 1. «Каті ларалаусо ало цо8а», 'Н «Н аихофсохоурйфісгі». 
Читання та переклад. Лексичні вправи. KaTavoriart ПрофорікотЗ 
Абуоі) (хє Оєца г| е с̂отєрікгі єцфауіаг) каї г| лроасолікотг|та це 
Аактїоек; катауог|ог|<;.

6 8

2 Тема 2. Н xP"narl аіхштікгц; каї тгц; yeviKi'iq. Пробєстєїд цє 
аітіатікг| каї (іє ysviKf|. Аоктіоєк; М. КаратЗруюи, В. 
ПауауштЗои. Юак ота EAAr|viKa, Г1 1° цєро<;, Екбостєіс; Kevipo 
EAAr|ViKf]<; Г̂ состстад, 2018, аєА,. 44-47, 52, 56, 59-64*

6 8

3 Тема 3. Пароистіааєіс; : Оі av0pamvs<; ахєаєц каї та 
<шуаіа0гцшта oxr|v E>AaSa каї cttt|v Оикрауіа. Лексичні вправи.

6 8

4 Тема 4. Avxcovufiisc : 8єіктіке<;, аоріатєс, аитолаОєц, ауафорікєс. 
Ауафорікєс тфотаасєіс каї ауафоріка етирртціаха. Аокг|аєц сгк. 
101-103, 106-122*

6 8

5 Тема 5. Пароистіастєк; : Н еААг|уікг| каї г| оіжрауїкг) фіЗсг| каї 
7cepi(3d?J.ov.

6 8

6 Тема 6. ITapoDCTiaasii; :Ta оікоуоціка стицфвроута каї оі 
лєрг(ЗаХ,ХоутоХоуікє<; ouvoteiec; cttt|v ЕААа8а каї атг|у Огжрауіа.

6 8

7 Тема 7. Аітюіоуїкєс лротааЕЦ, аицлєраацатікЕс; лротааєіс, 
тє/акєс; лрохааЕц, илоОєхікєс лротаоєїс, оі xpoviKcq лротааєіс, оі 
svavTicojxaxiKEq каї ларахсорг|тіКЕ<; лрохааЕк;. Аоктцзеіс, оєА,. 169- 
172, 173-174, 175, 178-181, 184-187, 188-191*

6 8

.8 Тема 8. 'Ек0гаг| : Та офєХг| xoov avOpamvcov елісхгцлоуіксоу 
epsuvcbv

6 8

9 Тема 9. Xpf|asi<; : 0a, лрвлЕї, цлорЕЇ. Ei8ike<; лротастец, 
[ЗоиХгітікє<; лротааєц, єу8оіаатікє<; яротааєк;, лХауіЕС 
врсоггщатікєд лротастєк;, оиспаатіколоіг|р.£У£д лротааєц. 
Аокгістєіс; аєХ. 248-252, 254, 259-260, 262-267*

6 8

10 Тема 10. 'ЕкОєог) : Та офєХг) a)JA оі оі xpayiKsq ot>vs^sisq xou 
тоиріацои лаукоацісск;.

6 8

ВСЬОГО 60 80

9. Методи навчання
Словесні: розповідь, пояснення, дискусія, обговорення проблемних 

ситуацій.
Наочні: ілюстрація, демонстрація, метод безпосереднього 

спостереження.
Практичні', практичні вправи, обговорення доповідей.

10. Форми контролю і методи оцінювання 
(у т.ч. критерії оцінювання результатів навчання)

Контроль засвоєння змісту курсу здійснюється наступним чином:



1) поточний контроль: оцінювання відповідей, оцінювання 
письмових та усних завдань,

2) підсумковий контроль: у кінці курсу проводиться залік (тестова 
робота).

В якості самостійної роботи здобувач може пройти професійні 
курси/тренінги, професійне стажування, онлайн-курси, громадянську освіту, 
отримати відповідний сертифікат на освітніх платформах, що може бути 
зараховано як поточний/фрагмент підсумкового контролю. Пропонуються до 
розгляду такий онлайн-курс:

Назва освітньої платформи, назва онлайн 
курсу, короткий опис, посилання

Дотично до теми (та/або 
компетентності, результати 
навчання, що формуються)

Освітня платформа Coursera.
Курс передбачає ознайомлення з 

основами граматики грецької мови і 
розвинення навичок усної комунікації 
грецької мови

https://www.coursera.org/leam/mvthologv 
https://talkpal.ai/leam-greek/ 
https ://uaingreece. com/ 
https://apps.apple.com/ua/app/erla-leam- 

greek-fast/id6755628722?l=uk\ 
https ://www. greek- 

language.gr/certification/dbs/teachers/index.html

Дотично до ЗК09, 
ПРН10, ГТРН14

Здобувач може самостійно обрати ресурси, які будуть відповідати 
навчальній дисципліні. Для зарахування в якості поточного або фрагмента 
підсумкового контролю здобувач має подати документ, що підтверджує 
неформальну освіту, програму, зробити опис компетентностей та результатів 
навчання, сформованих під час неформальної освіти.

Викладач залишає за собою право перевірити сформованість 
перелічених компетентностей та результатів навчання.

Критерії оцінювання
За системою  
ОНУ імені 

1.1.Мечникова

Оцінка
ECTS

За
національною

шкалою

Визначення

Здобувач освіти
90-100 А Здобувач вищої освіти повно та ґрунтовно 

засвоїввсі теми робочої програми з навчальної 
дисципліни, вміє вільно та самостійно викласти 
зміст всіх питань програми навчальної 
дисципліни, розуміє її значення для своєї

https://www.coursera.org/leam/mvthologv
https://talkpal.ai/leam-greek/
https://apps.apple.com/ua/app/erla-leam-


професійної підготовки, повністю виконав усі 
завдання з кожної теми поточного контролю.

85-89 В Здобувач вищої освіти недостатньо повно та 
ґрунтовно засвоїв окремі теми робочої програми 
навчальної дисципліни. Вміє самостійно 
викласти зміст основних питань програми 
навчальної дисципліни, виконав завдання з 
кожної теми поточного контролю в цілому.

75-84 С

зараховано

Здобувач вищої освіти недостатньо повно та 
ґрунтовно засвоїв деякі теми робочої програми, 
не вміє самостійно викласти зміст деяких питань 
програми навчальної дисципліни. Окремі 
завдання з кожної теми поточного контролю 
виконав не в повному обсязі

70-74 D Здобувач вищої освіти засвоїв лише окремі теми 
робочої програми. Не вміє вільно і самостійно 
викласти зміст основних питань навчальної 
дисципліни, не виконав окремі завдання 
поточного контролю з кожної теми.

60-69 Е Здобувач вищої освіти засвоїв лише окремі теми 
робочої програми. Не вміє достатньо самостійно 
викласти зміст більшості питань програми 
навчальної дисципліни. Виконав лише окремі 
завдання з кожної теми поточного контролю в 
цілому.

35-59 FX не
зараховано з 
можливістю 
повторного 
складання

Здобувач вищої освіти не засвоїв більшості тем 
робочої програми, не вміє викласти зміст 
більшості основних питань з навчальної 
дисципліни. Не виконав більшості завдань з 
кожної теми, поточного контролю.

0-34 F не
зараховано з 
обов’язковим 

повторним 
вивченням 
дисципліни

Здобувач вищої освіти не засвоїв програму 
навчальної дисципліни, не вміє викласти зміст 
жодної теми навчальної дисципліни, не виконав 
завдань поточного контролю.

11. Питання для підсумкового контролю

1. Н яроасояікохг|ха каї о avBpdmvog харакхгірад.
2. Н ататікг) каї r\ yeviKf) каї г| ХРЛагІ TC0V лробєаєсоу.
3. Оі av0pd)7uv8c; ахєаец каї та cuvaio0r]|u,axa
4. Аутсоуі)ц1є<;.
5. Н фтЗоті каї то лєріраМ,оу.

6. Та oiKovojiiKd сгоцфёроуха каї оі яєрі(ЗаА,>лтоХ,оуік8<; avvsTtsisq.
7. Amo^oyiKS<; ярохааєк;, сі)|д,яєрао(шхікє<; ярохааєц, хє?акє<; яротаоєк;, ияо0єхіке<; 
ярохасєк;, оі xpoviKeq ярохасец, оі єуаухісоцахікєс; каї яарахсорг|тіке<; яротааєц.
8. Оі xexvoXoyiKGi; є^єЩєц каї г\ Ваицаохг) яєріяєхєіа хг|<; єяїстхтщгц; аяо хо 1900 єсос; 
агцієра.



9. Хрт|оєк; : 0а, тгрєяєі, |ітторб1. Еі8ікє<; тіротаоєц. |Зо\)^г|тікє<; тсротаоєц, еу8оіастікс<; 
7іротааєк;, пкауіщ єрсотгцгатікєі; яротаоєц, оиаіаатіколоїтщєуєс; лрохааєц.
10. О тоиршцос;: 01 рюрфєс; тоиріацоїЗ.
11. Та єллг|Уіка vr|cnd. Та тоиріатіка vr|oid, та ^£povf]oia, ц aycovr) ураццг).
12. Avd)|iaXa оиакштіка, араєуїка каї ои8єтєра. Елєіттка оиаіаатіка к.а.
13. Н uysia : Noix; uyifig ev осЬцаті иуієі.
14. Ii3v0sia цє npoGsosiq. Улокорісгака. Арі0(іт|тіка оистіастіка.
15. О аб^тш цод каї oi vee<; цорфєс; а0Хг|ог|<;.
16. Та (іша ца^ікг|<; єугщєргаог\<;.
17. Юатєс; (істохє^ тг|<; єуєруг|тікг|<; фюутц;, цєтохл аорштои svspyr|TiKfiq фотутц;, |ієтохл 
аоріотої) ла0т]тікг|<; фсоугц;, єл(0єта лої) лроєрхоуаті сто ти; ц є т о к а ї  ларабєтіка 
£Я10£Т(ОУ.
18. Н 8іафгщіаг| каї о катауа^озтіацб^.
19. Та avOpo'miva 8ікаісЬ|іата каї r\ av0pamvr| а^юярєлєіа.
20. Мєтохєі; єуєотюта evepyr|TiKf|<; фюуг|<;, цєтохєс; яаракєіцєуои evepyr|TiKfiq каї 
тга0г|тікг)<; фсоугі ,̂ |ієтохє<; єуєатсота тта0гітікті<; фсоуг|<;, є^аірєаєи;, ла0г|тікт| (ієтохл це 
avaSmAaoiaaiio, Хєітоируіа тт̂ с, яа0гітікгі<; цєтохл?-
21. Н аіЗухроуг) єХХг|Уікг| іаторіа а  по тг|У 'АХоюц &щ атциєра.
22. То єИ т]уіко лоЯлтіко спЗатгща.
23. Н оіЗухроуг| £>JvT]viKfi Хоуотєхуіа ;
24. Н єХХг|уікг| біааяора .
25. Н аіЗухроуг) єА.Хг|Уікг| тєхуг).
26. Н ЕАМ8а цєХо<; тг|<; Еі)рюлаїкг|<;'Еу(О0Г|<;.
27. Н аіЗухроуг) єАХг]Уікг| Koivcovta каї оі цасгауес;.
28. То єклаі8еі)тіко спЗотгцш отг|У E?Jax8a.
29. Н s/J.r]viKf| oiKovojiia каї оі слЗухроуєс; ярокАлоєи;.
30. Н єХХг|Уікгі уХсооаа.

12. Розподіл балів, які отримують студенти

Контроль засвоєння змісту курсу здійснюється наступним чином:
1) поточний контроль: за участь в обговоренні здобувані 

отримують 1 бал за кожне заняття (14 балів разом); за виконання завдань 
на практичному занятті -  2 балів (28 разом), самостійна робота студента -  
оцінюється 2 балами (всього 14 завдань -  всього 28 балів).

2) періодичний контроль: в кінці змістового модулю 1 проводиться 
тестова робота, які оцінюються в ЗО балів.

Поточний контроль Періодичний контроль Сума
балів

ТІ Т2 ТЗ Т4 Т5 Т6 Т7 Т8 T9 ТЮ Самостійна Тестова
робота робота

3 6 3 6 3 6 3 6 3 3
28 30 100

Шкала оцінювання: національна та ECTS



Сума балів за 
всі види 

навчальної 
діяльності

Оцінка
ECTS

Оцінка за національною шкалою

для іспиту та 
диференційного заліку

для заліку

90-100 А Відмінно

Зараховано

82-89 В
Добре74-81 С

64-73 D
Задовільно60-63 Е

35-59 FX незадовільно з можливістю 
повторного складання

не зараховано з 
можливістю повторного 

складання
0-34 F незадовільно з обовязковим 

повторним вивченням 
дисципліни

не зараховано з 
обовязковим повторним 
вивченням дисципліни

13. Навчально-методичне забезпечення
1. Робоча програма навчальної дисципліни «Третя іноземна мова (грецька)».
Одеса: ОНУ, 2025.
2. Силабус навчальної дисципліни Третя іноземна мова (грецька)». Одеса:
ОНУ, 2025.

14. Рекомендована література 
Основна

1. М. КаршЗруюи, В. Пауауїсотгбої). КХік ата EAAt|vik&, Г1 1° цєрод, 
Екбоаєц Kevxpo ЕАХпуіюц ГХбюаас,, 2018*. 247 р.

2. М. Карсшруши, В. Пауауютбог). Юак ата ЕХХцухка, Г1 2° иєрос, 
Екбоаєц Kevxpo ЕМа|Уікгц ГХсоооад, 2018. 118 р.

3. 'Е. ГкарєАт|, 'Е. КатгоіЗАл, Ет. №аторатои, А. Мот£оАт|, Ed. Пр(таг|, N. 
Ро-иц-лтц, Г. Іджара. Та^ібі arr|v ЕАЛаба 3 Етшсєба Г1 каї Г2, Екбоаєц 
Гргіубрг), A0f|va 2015. 230 р.

4. A. Mayyava. Аито акрфац! ПЬ/акєс; каї аакг|аєц цорфоАюуіас; каї 
аиутафц уіа то єлжєбо Г ’ - Екбоаєц Грг|уорг|, A0f|va 2021. 236 р.

5. Г.А. Ка\|/а?ац, A. ГаА,ауг|, М. Ka\j/aA,T], АкоіЗсо EAAr|viKa, MaOaivco 
E^X,r|viKd, Елітгєба В1, В2, Г1, Екбоаєц Gutenberg 2022. 91 р.

6. IiA/tayiKO : АкоіЗатє лроаєктіка, Екбоаєц Гртуу о рг|, 2020. 675 р.

Додаткова
7. А. А(і 7штг|, Еі. ПаОткц, А. ПаутєА,оуАж>, Г. ЕіцототХхц, EAXqviKa Г ’,

Етшієбо Г1-Г2, Екбоаєц Патакг) 2022. 312 р.



8. A. AfXTtdirj, Еі. Па0іакг|, А. Паухе^оу^ои, Г. 1лцб7гогЛо<;, ЕХАх|Уіка Г ’, 
Елжєбо Г1-Г2, Тєхрабю Аокг|аєа)У, Екббстєц Пахакт] 2022. 385 р.

9. М. Каракируюи, В. Пауауіютібої), Юак ата ЕААг|Уіка Ел;І7іє5о В2, 
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